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Importante

Antes de usar : Instale 2 baterías “AA” de 1.5V en los zócalos superiores del com-
partimiento de las baterías ubicado en la base del teléfono y conecte la línea.
Servicio de identificación : Debe solicitar el servicio de identificación de llamadas
a su compañía telefónica. Deje sonar al menos dos veces antes de levantar el auri-
cular o presionar el Manos Libres para permitir que el teléfono reciba la información
completa de la llamada.
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Estimado cliente,

Felicitaciones  por la adquisición del teléfono ELECTROFON BS-2018ID el
cual le brinda funciones que le serán de gran utilidad convirtiendo sus comu-
nicaciones en una experiencia mucho más disfrutable. Lea atentamente este
manual para poder obtener el mayor beneficio de su teléfono.

Características
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Contenido de la caja

l  Base del teléfono
l  Auricular del teléfono
l  Cable de la línea telefónica
l  Cordón espiral del auricular
l  Llave del bloqueador mecánico de discado
l  Manual del usuario

l  Compatible con sistemas DTMF y FSK

l  25 Memorias de llamadas entrantes (de 8 dígitos, variable según longitud de números)

l 15 Memorias de llamadas salientes (de 8 dígitos, variable según longitud de números)

l  10 memorias de números indirectas

l  Pantalla LCD de 16 dígitos con ajuste de contraste de 5 niveles

l  Muestra número de llamada entrante, indicador de llamada nueva, repetida y número

     total de llamadas recibidas

l  Visualización, Borrado y Discado de los números en la lista de llamadas entrantes y

     salientes

l  Agregado automático de prefijo para centrales telefónicas

l  Filtrado automático del código de área local hasta 5 dígitos

l  Muestra Fecha y Hora actuales

l  16 Melodías de llamada a su elección

l  Marcado y corrección del número previo al discado

l  Sonido de llamada diferencial para números marcados como VIP

l  3 alarmas programables a diferentes horas

l  Manos libres bidireccional con ajuste de volumen

l  Música de espera

l  Selección de marcado por Tono o Pulso

l  4 niveles para el sonido de llamada

l  Rediscado del último número marcado

l  Función de rediscado automático para llamadas a números que están ocupados

l  Tiempo de Flash de 600ms (programable de 90 a 1000ms)

l  Función de Pausa para llamadas a servicios especiales o larga distancia

l  Programación de números IP (2) y agregado automático para servicios especiales

l  LED indicador luminoso

 

l  Bloqueador mecánico de “0" y bloqueo total del teclado
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Descripción de las Partes
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18 19
LOCK LINE

20

  1.  

  2.  Horquilla

  3.  Ip (número IP)

  4.  Delete : borrar

  5.  Teclado numérico

  6.  Cable espiral

  7.  Pantalla LCD

  8.  Siguiente

  9.  Anterior

10.  Volume : volumen

Auricular 11.  Hold : música de espera

12.  Memory : memoria

13.  Calls : llamadas realizadas

14.  Auto redial : rediscado automático

15.  Flash/Config :  Flash / Configuración

16.  Redial/Pause : Rediscado/Pausa

17.  Speaker : Manos Libres

18.  Cerradura del bloqueador mecánico

19.  Zócalo de la línea telefónica

20.  Compartimiento de las baterías



Instalación

Descripción de la pantalla LCD

l  Abra el compartimiento de las baterías (20)  e instale 2 baterías “AA” en los dos zóca-
    los superiores del compartimiento respetando la polaridad allí indicada.

l  La pantalla LCD mostrará la fecha, hora y otra información.

l  Conecte el cable de la línea telefónica al zócalo (19) ubicado en la parte posterior
     del teléfono y el otro extremo del cable en el terminal ubicado en la pared.

l  Conecte un extremo del cable espiral al tubo y el otro al zócalo ubicado a la izquierda
     del teléfono.

Precaución :

l  El teléfono debe instalarse en un lugar seco, fresco con buena ventilación y donde
     no existan materiales tóxicos.

l  La función de identificación de llamadas solamente funcionará luego de solicitar el
     servicio de identificación de llamadas a su compañía telefónica local.

l  Si el voltaje de las baterías comienza a bajar, la pantalla LCD se irá desvaneciendo
    gradualmente. Por favor cambie las baterías para recuperar el contraste del LCD.
    Las baterías también se utilizan para mantener la configuración del teléfono cuando
    se lo desconecta de la línea telefónica.
    Remueva las baterías del teléfono si no lo va a utilizar por un período de tiempo pro-
    longado. Tenga en cuenta que se perderán las memorias de llamadas recibidas y
    realizadas y las configuraciones.
    
    Importante : se recomienda tener siempre baterías instaladas y con buena carga a los
    efectos de evitar que el teléfono consuma de la línea telefónica lo cual puede generar
    problemas de bloqueo de línea por parte de la compañía telefónica local. 

l  IN : se muestra en la pantalla cuando
           revisa la lista de llamadas recibidas

l  OUT : se muestra en la pantalla cuando
               revisa la lista de llamadas realiza-
               das

l  NEW : se muestra en la pantalla cuando se haya recibido una nueva llamada.

l  REPEAT : se muestra en la pantalla cuando se haya recibido una llamada repetida
                     de un mismo número. Se muestra la fecha y hora de la última instancia.

 l      :  Se muestra en la pantalla cuando se haya activado la cerradura mecánica en
             la posición Amarilla o Verde. 
             También se muestra cuando se recibe una llamada de un número anteriormente
             marcado como VIP.
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Ajustes Iniciales

Detalles a tener en cuenta

Operación

l  Ajuste de Fecha y Hora (ver pág. 10)
l  Ajuste del código de área local (ver pág. 13)
l  Ajuste del código IP suministrado por su proveedor de servicio (ver pág. 15)
l  Selección del modo de discado por TONO o PULSO (ver pág. 12)
l  Programación de las alarmas del reloj (ver pág. 11)
l  Selección del sonido de llamada (ver pág. 11)
l  Ajuste del nivel del sonido de la campanilla (ver pág. 11)
l  Ajuste del volumen del Manos Libres (ver pág. 15)
l  Selección de los números VIP de la lista de llamadas (ver pág. 6)
l  Ajuste del nivel de contraste de la pantalla LCD (ver pág. 14)
l  Bloqueo mecánico de discado a números que comienzan con “0" y bloqueo total del
     teclado (ver pág. 9)

Luego de realizar los ajustes indicados más arriba, su teléfono ya esta listo para usar.

l  Lea atentamente todas las instrucciones para una mejor utilización del teléfono.
l  No exponga la pantalla LCD directo al sol por un período de tiempo prolongado.
l  Deje sonar al menos 2 veces antes de responder la llamada a efectos de permitir al
     teléfono capturar toda la información de la llamada entrante.
l  Sistema de Identificación (DTMF/FSK) : el teléfono selecciona en forma automática
     el sistema de identificación utilizado por la compañía telefónica local.
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Revisión de la lista de llamadas recibidas
  - Presione la teclas “q” o “p” con el auricular en la base o levantado para recorrer la
    lista de llamadas recibidas. (También se accede presionando por varios segundos la
    tecla # con el auricular en la base)
  - La pantalla LCD mostrará el número recibido junto con la fecha y hora.
  - Presione la tecla “flash/config” para salir.
  - Al alcanzar el final de la lista, la pantalla LCD mostrará “ ”.
  - El teléfono almacenará las últimas 25 llamadas recibidas.
  - Cuando haya recibido nuevas llamadas en la pantalla se mostrará “NEW”.
  - Cuando reciba una llamada de un número que ya aparece en la memoria, en la pan-
    talla se mostrará “REP” indicando número repetido junto con la fecha y hora de la 
    última instancia recibida.

Revisión de la lista de llamadas realizadas
  - Con el auricular en la base o descolgado, presione la tecla “calls” (13) para acceder a
    la lista de llamadas realizadas.

-End-

Consulta de las listas de llamadas



  - Presione la teclas “q” o “p” para recorrer la lista en ambas direcciones.
  - La pantalla LCD mostrará el último número recibido con duración de la llamada.
  - Al alcanzar el final de la lista, la pantalla LCD mostrará “ ”.
  - El teléfono almacenará las últimas 15 llamadas realizadas.
  - Presione la tecla “flash/config” para salir.

Borrado de números de las listas de llamadas Recibidas y Realizadas 
  - Mientras recorre la lista de llamadas recibidas o realizadas, presione la tecla “delete” (4)
    para borrar el número que aparece en pantalla.
  - Para eliminar todos los números de la memoria de llamadas Recibidas o Realizadas,
    mientras visualiza alguna de las dos listas de llamadas, mantenga presionada la tecla
    “delete” (4) durante al menos 3 segúndos.
    Nota : los números indicados como VIP no serán eliminados (ver sección de números
    VIP).

Rediscado a números de las listas de llamadas Recibidas y Realizadas 
  - Presione la teclas “q” o “p” para recorrer la lista de llamadas recibidas o presione
    “calls” (13) para revisar la lista de llamadas realizadas.
  - Una vez que encontró el número al cual desea llamar, presione la tecla “auto redial”
    (14) y el teléfono realizará la llamada a ese número en forma automática.

Rediscado
Cuando llama a un número y éste se encuentra ocupado, utilice la tecla “redial” (16)
para volver a llamar al mismo número sin tener que digitarlo nuevamente.

Rediscado Automático
Esta función le permite rediscar en forma automática a un número que se encuentra ocu-
pado hasta lograr establecer la comunicación. Proceda como se indica a continuación :

  - Con el auricular en la base, digite el número deseado, también puede utilizar alguna
    de las memorias o seleccionar alguno de los números de la lista de llamadas recibidas.
  - Si desea corregir el número digitado, puede utilizar la tecla “delete” (4).
  - Presione la tecla “speaker” (17) para activar el manos libres .
  - Cuando escuche el tono de ocupado, presione rapidamente “auto redial” (14) para ac-
    tivar el rediscado automático.
  - Su teléfono intentará llamar en forma indefinida con intervalos de unos 5 segundos
    entre cada intento.
  - Cuando el número al que llama se desocupe, Ud. primero escuchará un tono emitido
    por su teléfono y luego el tono de llamada característico.
  - Inicie la conversación utilizando el manos libres o levantando el auricular.
  - Para cancelar la operación de rediscado automático, presione la tecla “speaker” (17) 
    o levante y cuelgue el auricular.

Esta función le permite personalizar ciertos números telefónicos de su preferencia.
Una vez activados, los números VIP tendrán las siguientes características :

-End-

Rediscado - Rediscado Automático

Números VIP
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l No serán eliminados de la lista llamadas recibidas ni utilizando la función de borrado
    con la tecla “delete” (4), solo serán eliminadas de la lista de llamadas recibidas cuan-
    do se utilice la función de eliminar todas las llamadas.
l Se puede seleccionar un tipo de sonido de llamada distintivo para él o los números VIP
    de esa forma cada vez que ingrese una llamada proveniente de un número VIP el soni-
    do de la campanilla será diferente y podrá identificarlo en forma inmediata.

Para activar la función de número VIP
  - Seleccione el número que desea marcar como VIP de la lista de llamadas recibidas
  - Presione la tecla “volume” (10), en el lado izquierdo de la pantalla aparecerá un can-
    dado indicando que ese número se ha marcado como VIP.
  - Repita el procedimiento para todos los demás números que desee marcar como VIP.
  - Para desmarcar un número previamente marcado como VIP, localice el número en la
    lista de llamadas recibidas, luego presione la tecla “volume” (10), el candado que apa-
    recía en el lado izquierdo de la pantalla será eliminado.

Para seleccionar la melodía de llamada para los números VIP
  - Consulte el capítulo “Timbrado” de la sección Programación donde se indica como
    seleccionar la melodía de timbrado para los números VIP.

El teléfono permite almacenar hasta 10 números de 16 dígitos cada uno en las memorias
numeradas de 0~9.

Para almacenar un número en las memorias
  - Con el auricular en la base, digite el número deseado o seleccione un número de la
    lista de llamadas recibidas o realizadas.
  - Luego mantenga presionada la tecla “memory” (12) por al menos 3 segundos, la palabra
    “SAVE” aparecerá en pantalla junto con un “-” parpadeando a la derecha.
  - Digite el número de memoria (0~9) donde desea almacenar ese número.
  - Espere unos segundos hasta que el teléfono retorne al modo normal.

Para llamar a un número almacenado en las memorias
  - Con el auricular en la base o descolgado, presione la tecla “memory” (12)
  - En la pantalla aparecerá “LoAd” y a su derecha “-” parpadeando.
  - Digite el número de la memoria a la cual desea llamar (0~9).
  - El teléfono mostrará el número almacenado en la pantalla y realizará el discado.

Función de Pausa

Si está utilizando el teléfono en una centralita telefónica (PABX), deberá digitar un prefijo
antes de poder realizar una llamada externa. Algunas centralitas requieren de una pausa
entre el número de acceso a las líneas urbanas y el número al cual desea llamar.

Por ejemplo, si el prefijo para acceder a las líneas urbanas es el “9" y desea llamar al 
número “16" (servicio de hora),  digite “9" + la tecla “redial/pause” (16) + “16", en pantalla
se mostrará “9P16”, cuando presione la tecla “speaker” (17) o levante el auricular, el telé-
fono discará “9" y podrá escuchar el tono de libre, luego de una pausa de 3.6 segundos
el teléfono discará “16" y se establecerá la comunicación.

Memorias del Teléfono
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Música de Espera

Durante el transcurso de una conversación, presione la tecla “hold” (11) y cuelgue el auri-
cular para activar la música de espera, la otra persona escuchará una melodía y no podrá
escuchar su conversación, para finalizar presione nuevamente la telcla “hold” (11). Si está
utilizando el manos libres, el micrófono se cortará en forma automática y la otra persona
no podrá escucharlo hasta que vuelva a presionar “hold” (11).

Con el teléfono en la base, presione la tecla “volume” (10), utilice las teclas “q” o “p”
para ajustar el nivel de sonido de la campanilla

Si la alarma de su teléfono fue activada, la campanilla será activada durante 45 segundos.

Presione cualquier tecla para desactivar la alarma, también se desactivará si ingresa 
alguna llamada o si levanta el auricular de la base.

Consulte la sección de Programación, numeral 3 - Alarmas donde se explica como 
programar las alarmas.

El teléfono posee una llave para bloquear el teclado a efectos de imposibilitar la realiza-
ción de llamadas.

La cerradura (18) ubicada en la parte trasera del teléfono, posee 3 posiciones indicadas
con un punto de color Rojo, Verde y Amarillo respectivamente. Detallamos a continuación
las funcionalidades en cada posición :

ROJO : el teléfono se encuentra desbloqueado para poder realizar cualquier tipo de
             llamadas.

VERDE : se restringe el discado a números que comiencen con “0" solamente.

AMARILLO : el teléfono puede recibir llamadas pero no es posible realizar llamadas.

Manos Libres

- Para utilizar el manos libres, presiones la tecla “speaker” (17) para escuchar el tono de
la línea, digite el número deseado, también puede seleccionar un número almacenado en
las memorias o llamar a alguno de los números almacenados en la lista de llamadas re-
cibidas o realizadas presionando luego “auto redial” (16).

-  Para finalizar la llamada, presione la tecla “speaker” (17)

- Durante la conversación puede levantar el auricular para desactivar el manos libres.

Volumen de la campanilla (4 niveles)

Alarmas

Bloqueo del teclado
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Configuración

Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

Cada número hace referencia a un item diferente a configurar como se indica abajo :

1. Fecha y Hora
2. Sonido de la Campanilla
3. Programación de las Alarmas
4. Función “No molestar”
5. Flash - Tono/Pulso - Bloqueo de extensión paralela
6. Código de área local - Código de acceso PBX
7. Contraste de la pantalla LCD
8. Ajuste de volumen del Manos Libres
9. Números IP

Para ingresar a la programación de los items indicados arriba, proceda como se indica
a continuación :

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

- Presione la tecla “1", en la pantalla se mostrará “1-dAtE 2-CL”, donde “1-dAtE” indica
  Fecha y “2-CL” la hora.

Para ajustar la Fecha

- Presione la tecla “1" para seleccionar “1-dAtE”.
- En la pantalla aparecerá “d 2017 01-01" (año, mes y día).
- Utilice el teclado numérico (5) para ingresar los dos últimos dígitos del año, luego el
   mes y finalmente el día.
- Utilice la tecla “delete” (4) cuando necesite corregir
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.
- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menú anterior.
- Para volver al modo normal presione la tecla “delete” (4) en forma reiterada.

Para ajustar la Hora

- Presione la tecla “2" para seleccionar “2-CL”.
- En el visor aparecerá “CL 00-00"  (hora-minutos).
- Utilice el teclado numérico (5) para digitar la hora en formato 24h y los minutos.
- Utilice la tecla “delete” (4) cuando necesite corregir.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.

Menú de configuración

1. Fecha y Hora

Ajuste de Fecha y Hora
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- Presione la tecla “delete” para volver al menú anterior.
- Para volver al modo normal presione la tecla “delete” (4) en forma reiterada.

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menú anterior.
- Para volver al modo normal presione la tecla “delete” (4) en forma reiterada.

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menú anterior.
- Para volver al modo normal presione la tecla “delete” (4) en forma reiterada.

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menú anterior.
- Para volver al modo normal presione la tecla “delete” (4) en forma reiterada.

2. Sonido de la Campanilla

Esta programación le permite seleccionar el tipo de sonido de la campanilla de entre los
16 disponibles.

- Presione la tecla “2", en la pantalla  se mostrará “1R2VIP3Vol” siendo :

   l 1r  : sonido de la campanilla
   l 2VIP  : sonido de la campanilla para números marcados como VIP
   l 3Vol  : volumen de la campanilla

Para selecionar el sonido de la campanilla (16 sonidos)

- Presione la tecla “1" para seleccionar “1R”.
- Utilice las teclas  para seleccionar el sonido de la campanilla de entre los 16
  disponibles.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.

Para selecionar el sonido de la campanilla para los números VIP (16 sonidos)

- Presione la tecla “2" para seleccionar “2VIP”.
- Utilice las teclas  para seleccionar el sonido de la campanilla de entre los 16
  disponibles.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.

Para ajustar el volumen de la campanilla (4 niveles)

- Presione la tecla “3" para seleccionar “3VoL”, en la pantalla se mostrará “rIn9 VoL”.
- Utilice las teclas  para modificar el valor que se muestra en pantalla (1 a 4).
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.

3. Alarmas

Esta función le permite programar hasta 3 alarmas diferentes, siga el procedimiento
indicado a continuación : 

Configuración
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- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) si necesita corregir.

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “2" o “3" para programar las otras dos alarmas.
- La pantalla mostrará “DAyAl1  OFF” y “DAyAl2  OFF” respectivamente.
- Repita el mismo procedimiento realizado con la Alarma1 para programar la hora y
  minutos.
- Para desactivar las alarmas, utilice las teclas “q” o “p” OFF

Nota : la alarma 1 se desactiva luego de sonar, en cambio las alarmas 2 y 3 son perma-
nentes y vuelven a sonar cada día a la misma hora, si desea desactivarlas utilice las
teclas “q” o “p” dAyAl1 OFF dAyAl2 OFF

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menú anterior.

5. Flash - Tono/Pulso - Bloqueo de extensión paralela

Esta configuración le permite seleccionar el tiempo del Flash, el Modo de discado y
activar la función de bloqueo de extensión para evitar que otro teléfono conectado a la
misma línea en paralelo pueda realizar llamadas.

- Presione la tecla “3", en la pantalla  se mostrará “Al   1-2-3”.
- Presione la tecla “1" para programar la primer alarma, la pantalla mostrará “ALAr OFF”.
- Utilice las teclas  para activar la alarma, la pantalla mostrará “ALAr 0O-00”
  con los dígitos de la hora y minutos parpadeando.
- Digite la hora en formato 24hrs y los minutos.

- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.

 hasta visualizar “ ”.

 hasta visualizar “ ” o “ ”.

4. Función “No Molestar”

Esta función le permite apagar la campanilla del teléfono durante un tiempo programa-
do, las llamadas entrantes quedan registradas por el identificador y se almacenan en
la lista de llamadas recibidas para que Ud. pueda visualizarlas.

Para programar la función de No Molestar proceda como se indica a continuación :

- Presione la tecla “4", en la pantalla  se mostrará “Of_r 00:00”.
- Utilice el teclado numérico (5) para ingresar las horas y minutos.

- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la programación.
- Presione la tecla “delete” (4) repetidamente para salir del modo configuración.
- En pantalla se mostrará el tiempo remanente para desactivar la función No Molestar.
- Si levanta el auricular o presiona la tecla “speaker” (17) la función No Molestar será
  cancelada.
- Puede consultar la lista de llamadas recibidas durante el período de tiempo que per-
  manezca activada la función de No Molestar.

Configuración
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- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

6. Código de área local - Código de acceso PBX

Código de área local

Consiste en dos dígitos que aparecen a la izquierda del número y que indican el código
de área de la localidad desde donde se originó la llamada a efectos de eliminarlo cuan-
do Ud. llama a alguno de los números de la lista de llamadas recibidas que pertenece a
su misma localidad.

- Presione la tecla “5", en la pantalla  se mostrará “1-F 2-Pt 3-d”, siendo :
   l 1-F  : tiempo de flash
   l 2-PT  : modo de discado (Tono/Pulso)
   l 3-d  : bloqueo de extensión paralela

Para configurar el tiempo de Flash

- Presione la tecla “1" para seleccionar “1-F”.
- En la pantalla se mostrará “FLASH 600".
- Utilice las teclas  para seleccionar alguno de los valores disponibles para
  el tiempo de flash (90, 95, 100, 120, 180, 300, 600 y 1000ms).
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la configuración.

Para seleccionar el modo de discado (Tono/Pulso)

- Presione la tecla “2" para seleccionar “2-PT”.
- La pantalla mostrará “P T   TonE”.
- Utilice las teclas  para seleccionar Tono (”TonE”) o Pulso (”PULSE”).
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la configuración.

Para activar la función de bloqueo de extensión paralela

Esta función no permite que otro teléfono conectado a la misma línea en forma paralela
pueda efectuar llamadas.

- Presione la tecla “3" para seleccionar “3-d”.
- La pantalla mostrará “dEFEnd OFF”.
- Utilice las teclas  para seleccionar ”on” (activada) u ”OFF” (desactivada).
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la configuración.

Configuración
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Nota : En Uruguay a partir de Agosto de 2010 se eliminaron los códigos de área local
pasando toda la numeración nacional a 8 dígitos, por tal motivo no es necesario confi-
gurar el código de área local.

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

7. Contraste de la pantalla LCD

Esta función le permite ajustar el nivel de contraste de la pantalla LCD, proceda como
se indica a continuación : 

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

Para configurar el código de área local

- Presione la tecla “6", en la pantalla  se mostrará “1-Loc 2-oL”.
- Presione la tecla “1" para seleccionar “1-Loc”.
- La pantalla mostrará “Loc --------”.
- Ingrese el código de área local de su localidad, puede utilizar la tecla “delete” (4) para
  corregir o borrar un código previamente ingresado.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la configuración.

Para configurar el prefijo de acceso a PBX

Esta función permite configurar el prefijo que se debe discar para tener acceso a las
líneas urbanas si esta utilizando el teléfono conectado a una centralita telefónica.
Luego de realizada la configuración, ya no será necesario discar este prefijo y al discar
cualquier número el teléfono va a agregar el prefijo en forma automática.

- Presione la tecla “6", en la pantalla  se mostrará “1-Loc 2-oL”, siendo :
- Presione la tecla “2" para seleccionar “2-oL”.
- La pantalla mostrará “OUT    OFF”.
- Ingrese el prefijo de acceso a las líneas urbanas de su centralita (ej. ”OUT 9-------”).
- Puede utilizar la tecla “delete” (4) para corregir o borrar un código previamente ingre-
  sado.
- Presione las teclas  si desea desactivarlo, la pantalla mostrará “OUT   OFF”.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la configuración.

 Nota : en caso de que su PBX necesite una pausa entre el prefijo y el número al que
 se desea llamar, debe ingresarla junto con el prefijo utilizando la tecla “redial/pause” (16)
 (ej. ”OUT 9P------”).

Configuración
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- Presione la tecla “7", en la pantalla  se mostrará “Lcd con  4” 
- Utilice las teclas  para seleccionar ajustar el nivel de contraste.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar la configuración.

- Presione la tecla “8", en la pantalla  se mostrará “1-AU 2-3-IP”.
- Presione la tecla “1" y luego utilice las teclas  para seleccionar el código IP
   entre los que trae pre-programado el teléfono (que pueden no aplicarse en su país),
   IP1, IP2 o desactivar “OFF” el IP automático.
- Presione la tecla “flash/config” (15) para confirmar.

Cuando se activa la función de Auto IP, cada vez que digite el “0", el teléfono discará al
código IP indicado durante la configuración.

- Presione la tecla “8", en la pantalla  se mostrará “1-AU 2-3-IP”.
- Presione la tecla “2", la pantalla mostrará 
- Presione la tecla “flash/config” (15) e ingrese el código IP que desee.
- Presione la tecla “flash/config” (15) nuevamente para confirmar, la pantalla mostrará
  el código ingresado.
- Repita el mismo procedimiento presionando la tecla “3" para programar el IP2, la
   pantalla mostrará 

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

8. Ajuste de volumen del Manos Libres

El nivel de volumen del manos libres posee dos niveles de volumen, con el auricular
fuera de la base, presione la tecla “volume” (10), en la pantalla se mostrará “------",
presione nuevamente la tecla “volume” (10) para bajar el nivel de volumen del manos
libres, la pantalla mostrará “      --", repita la operación para volver aumentar nuevamen-
te el nivel de volumen del manos libres.
Nota : si presiona la tecla “volume” (10) con el auricular en la base, ingresará al menú
de configuración de volumen de la campanilla explicado en el apartado N° 2.

9. Números IP

Esta función le permite programar hasta 2 números IP necesarios habitualmente para
utilizar los servicios de larga distancia ofrecido por algunas compañías.

Número IP automático

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

“q” o “p”

- Presione la tecla “delete” (4) para volver al menu anterior.
- Presione la tecla “delete” (4) en forma sucesiva para salir de la configuración.

Configuración de los números IP1 e IP2

- Con el auricular en la base, presione la tecla “flash/config” (15) para ingresar al menú
  de configuración, en la pantalla se mostrará “SET 12345678".

“IP1 CodE".

“IP2 CodE".

Configuración



Cuando utiliza la tecla “ip” (3), el teléfono discará automáticamente el número almace-
nado en IP1, puede utilizarlo para ingresar el pin al utilizar servicios de llamada de larga
distancia donde se requiere de un número de cuenta y un pin.

Problema                                                          Posible causa/solución

No hay tono de línea                    - Verifique que el cable de línea se encuentre bien
                                                        conectado en ambos extremos.
                                                     - Verifique con su compañía telefónica local que no
                                                        exista ningún problema con la línea.

No se escucha el sonido             - Verifique que el auricular se encuentre en la base
de la campanilla                             y que no haya presionado el botón de Manos Libres
                                                     - Puede que tenga demasiados aparatos de comuni-
                                                        cación tales como teléfonos, facsímiles conectados
                                                        en paralelo.

La pantalla se desvanece o          - Verifique que haya instalado las 2 baterías “AA”
no enciende                                  - Verifique que las baterías se hayan instalado de
                                                         acuerdo a la polaridad indicada en el comparti-
                                                         miento.
                                                      - Verifique que las baterías no estén agotadas.

La información de identifica-        - Asegúrese de haber solicitado el servicio de identifica-
ción no funciona correctamente     ción de llamadas a su compañía telefónica local.

Información de la llamada no       - Asegúrese de haber solicitado el servicio de identifica-
recibida o el número aparece         ción de llamadas a su compañía telefónica local y que
incompleto                                      ya haya sido activado.
                                                     - Respondió la llamada antes del segundo timbrado.

Manos Libres no funciona            - Asegúrese de que no exista demasiado ruido ambien-
                                                       te en el lugar.

Solución de problemas
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